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Installation cabinet humidor 

Installation Humidorschrank 

Installation de l’armoire à cigares 

Instalación del armario 

Installazione dell’armadio 
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Contents:
1x cabinet
5x shelves
3x trays
1x drawer
2x keys
6x pins
1x electronic humidifier (see separate guide)

Place the cabinet in the 
desired location.

Start:

Unfasten the binders and 
remove the shelves and 
trays.

Ensure the cabinet is 
well-balanced by adjusting 
its feet if necessary.

Place the 4 shelves (A) at 
the desired position. The 
5th shelf is fixed across the 
drawer.

The cabinet is now ready 
to store cigar boxes. For 
single cigar storage please 
place the pins in the holes 
in the interior panels of the 
cabinet, in order to adjust 
the trays (B) to the desired 
angle for convenient    pre-
sentation.
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Lieferumfang:
1x Schrank
5x Regalböden
3x Einlegeböden
1x Schublade
2x Schlüssel
6x Pins
1x Befeuchtungssystem (siehe separate Anleitung)

Platzieren Sie den Schrank 
an der gewünschten Stelle.

Start:

Lösen Sie die Kabelbinder, 
um die Regalböden 
und Einlegeböden zu             
entnehmen.

Bringen Sie den Schrank in 
die Waage, indem Sie die 
Füße justieren.

Setzen Sie die 4 
Regalböden (A) an die vor-
gesehenen Stellen. Der 5. 
Boden ist bereits über der 
Schublade fixiert.

Nun können Sie bereits 
Zigarrenkisten lagern. Zur 
Einzelzigarren-Lagerung 
können Sie die Pins in die 
Gewinde schrauben. Die 
Einlegeböden (B) können 
so in den oberen Ebenen 
zur besseren Präsentation 
schräg gestellt werden.
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Contenu: 
1x armoire
5x étagères
3x plateaux
1x tiroir
2x clés 
6x pitons supports
1x humidificateur électronique (voir guide séparé)

Placez l’armoire à l’endroit 
désiré..

Début:

Détachez les fils et retirez 
les étagères et les plateaux.

S’assurer que l’armoire est 
bien stable en ajustant ses 
pieds si nécessaire.

Placer les 4 étagères (A) à 
la position désirée. Le 5ème 
plateau est fixé dans le 
tiroir.

Le cabinet est maintenant 
prêt à stocker des boîtes à 
cigares. Pour le stockage de 
cigares individuels, veuillez 
placer les pitons supports 
dans les trous des pan-
neaux intérieurs de l’armoi-
re, afin d’ajuster les plate-
aux (B) à l’angle désiré pour 
une présentation adéquate.

1

2

3

4

5

Contenido: 
1x armario
5x estanterías
3x bandejas
1x cajón
2x llaves
6x soportes para estanterías
1x humidificador electrónico (consulte la guía por separado)

Coloque el armario en el 
lugar deseado.

Inicio:

Desate el alambre y saque 
los estantes y las bandejas.

Asegúrese de que el arma-
rio esté bien equilibrado, 
ajustando sus pies si fuera 
necesario.

Coloque los 4 estantes (A) 
en la posición deseada. El 
estante número 5 se fija a 
través del cajón.

El armario ya está listo para 
almacenar cajas de puros. 
Para el almacenamiento 
de puros de forma indivi-
dual (fuera de las cajas de 
cartón), por favor, colocar 
los pasadores (soportes para 
estanterías) en los agujeros 
de los paneles interiores 
del armario, con el fin de 
ajustar las bandejas (B) en 
el ángulo deseado para una          
presentación conveniente.
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Contenuti: 
1x armario
5x ripiani 
3x vassoi 
1x cassetto 
2x chiavi
6x perni 
1x umidificatore elettronico (vedi guida a parte)

Posizionare l’armadio nella 
posizione desiderata.

Inizio:

2. Allentare i leganti e 
rimuovere i ripiani e i vassoi.

Assicurarsi che l’armadio sia 
ben equilibrato, regolando 
la base se necessario.

Posizionare i 4 ripiani (A) 
nella posizione desiderata. Il 
5 ripiano è da sistemare nel 
cassetto.

L’armadio ora è pronto per 
la conservazione delle scato-
le di sigari. Per la conserva-
zione individuale di sigari 
bisogna sistemare i perni nei 
fori all’interno dei pannelli 
dell’armadio, al fine di rego-
lare i vassoi (B) nell’inclina-
zione desiderata per la pre-
sentazione più conveniente.
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